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Аннотация. Смысловое чтение на английском языке в неязыковых вузах является 
основой обучения грамматике, лексике, а также работы с профессионально направлен-
ными текстами. Актуальность проблемы исследования обусловлена общественным 
запросом о необходимости формирования традиционных отечественных ценностей 
в контексте изучаемого предмета. В условиях неязыковых вузов дисциплина «Англий-
ский язык» позволяет гармонично интегрировать ценностно-смысловой компонент 
обучения. Цель исследования — анализ возможностей применения аксиологического 
подхода к обучению смысловому чтению на английском языке студентов неязыковых 
вузов. Новизна исследования заключается в выявлении характерных черт, уточнении 
принципов, а также этапов внедрения аксиологического подхода к обучению смысло-
вому чтению на английском языке применительно к экономическим специальностям. 
Рассматриваются ключевые принципы обучения: принцип аксиологичности, развития 
социокультурной среды, диалога ценностей и др. Ведущую роль играет сравнитель-
но-сопоставительный метод. С его помощью проанализированы учебно- методические 
комплекты по английскому языку для неязыковых вузов с точки зрения использования 
аксиологического подхода к обучению, а также наличия ценностно ориентированных 
заданий и текстов. Выявлены противоречия между необходимостью формирования оте-
чественных традиционных ценностей при обучении иностранному языку и отсутствием 
подходящих для этих целей учебных пособий. Результаты исследования позволяют 
сделать вывод о целесообразности внедрения аксиологического подхода к обучению 
смысловому чтению, а также разработки учебного пособия, направленного на развитие 
отечественных традиционных ценностей средствами английского языка.
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Abstract. Meaningful reading in English in non-linguistic universities is the basis 
of edu cation; it aids in studying grammar, vocabulary, as well as in considering profes-
sionally oriented texts. The relevance of the research problem is due to the need to form 
traditional values. In the context of language universities, the number of disciplines that 
allow integrating the value- semantic component of learning is limited; accordingly, there 
is a need to introduce an axiological approach to teaching a foreign language. The article 
presents the options for applying the axiological approach when teaching semantic reading 
in English to students of non-linguistic universities. The purpose of the study is to analyze 
the possibility of using an axiological event when teaching semantic reading to students 
at non-linguistic universities. The novelty of the study lies in describing the typical features 
of the axiological approach, clarifying its principles, as well as enlisting the application 
stages of the above-mentioned approache in the context of teaching semantic reading 
in English to students of economic specialties. The study implied the analysis of teaching 
materials for non-linguistic universities from the point of view of axiological approach 
in teaching, regarding the application of va lue-oriented tasks and texts. The article presents 
the principles of teaching semantic reading relying on the axiological approach. The mate-
rials presented prompted conclusions regarding the feasibility of introducing an axiological 
approach when teaching semantic reading. The article also creates the potential for further 
explo ration of the axiological approach applied to teaching semantic reading in a foreign 
language.
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Введение

Антропоцентрическая парадигма дает возможность развития ак-
сиологического, компетентностного и межкультурного подходов 
к обучению иностранному языку (ИЯ). Единство этих подходов 

состоит в их антропоцентричности, т. е. на первое место при обучении ИЯ вы-
двигается личность обучающегося. ИЯ рассматривается не как цель обуче ния 
и способ общения, а как «способ ознакомления обучающихся с новой для них 
действительностью, культурным богатством, социальными отношениями» 
(Григорьева, 2019, c. 135).

Сегодня в лингводидактике отмечается повышенный интерес к аксио-
логическому подходу, центральное место в котором занимает понятие «цен-
ность», более того, в работах ученых наблюдается тенденция возрождения 
и популяри зации отечественных традиционных ценностей. В Указе Прези-
дента РФ от 09.11.2022 «Об утверждении Основ государственной политики 
по сохранению и укреплению традиционных российских духовно-нравст-
венных ценностей» к нравственным ориентирам относятся такие категории, 
как семья, труд, патриотизм, гражданственность, жизнь и др. (Указ Президен-
та РФ, 2022). Образование — одно из ключевых направлений, непосредст-
венно формирующих ценностное становление личности и способствующих 
выпол нению указа. Исходя из концепции развития государства, традиционные 
ценности являются общечеловеческими (что также прописано в упомянутом 
документе), именно поэтому аксиологический подход должен занимать веду-
щую роль при обучении межкультурному иноязычному диалогу. «Процессы 
глобализации сопровождаются усилением межкультурного диалога, а вместе 
с тем обостряют процессы национальной самоидентификации» (Викулова, 
Серебренникова, Вострикова, Герасимова, 2020, c. 32). «Миссия аксиологиче-
ского подхода в рамках обучения иностранному языку заключается в форми-
ровании национальной идентичности обучающихся, за счет развития обще-
человеческих традиционных ценностей, которые являются основой для эф-
фективного диалога культур в условиях постоянно изменяющегося мира» 
(Языкова, 2023, с. 25).

Профессиональный межкультурный диалог между специалистами опре-
деленных сфер строится не только на основе профессионально направленных 
тем, но и на основе «духовно-нравственного ядра» (Корнеева, 2023, с. 74). 
Иссле дования, проведенные Э. П. Комаровой, М. А. Корнеевой, Д. Ч. Гил-
леспи, подтверждают целесообразность и эффективность внедрения ценност-
ной составляющей в обучение (Комарова, Корнеева, Гиллеспи, 2023). «Систе-
ма ценностей, используемая в качестве содержания языкового образования» 
(Рябова, 2023, с. 375), помогает обучающимся эффективно строить межкуль-
турный профессиональный диалог, так как выступает безопасным единым 
пространством для коммуникации в различных ситуациях общения.
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Зарубежные ученые также подчеркивают необходимость внедрения ценност-
ной составляющей в обучение чтению одновременно с применением современ-
ных технологий обучения. Так, Т. Ж. Кхан, Ф. К. Малик и Р. В. Ниази делают 
акцент на важности использования текстов для повышения мотивации студентов 
(Khan, Malik, Niazi, 2024). В работах И. Б. Н. Мантра, И. А. М. С. Видиастути, 
А. А. И. Й. Прамавати отмечается целесообразность применения совре менных 
и креативных стратегий обучения иноязычному чтению для дости жения целей 
обучения ИЯ (Mantra, Widiastuti, Pramawati, 2020). Другие авторы также указы-
вают на потребность внедрения современных технологий в обучение чтению 
для повышения успеваемости и мотивации студентов (Pahamzah, Syafrizal, 
Nurbaeti, 2022).

Цель исследования состоит в проведении анализа возможностей примене-
ния аксиологического подхода к обучению смысловому чтению на английском 
языке студентов неязыковых вузов.

Новизна исследования заключается в выявлении характерных черт, уточ-
нении принципов, а также этапов внедрения аксиологического подхода к обу-
чению смысловому чтению на английском языке применительно к экономи-
ческим специальностям.

В ходе исследования мы оценили учебно-методические комплекты (УМК) 
по английскому языку для студентов неязыковых направлений с точки зрения 
наличия в них ценностного компонента содержания, а также исследовали пути 
реализации возможностей аксиологического подхода в целях формирования 
традиционных для российского общества ценностных установок обучающихся. 
В литературе отмечается, что основой для обучения студентов неязыкового 
вуза в преимущественном большинстве случаев «является письменный текст» 
(Рябова, 2022, с. 88), поэтому целесообразно применять аксиологический 
подход к обучению смысловому чтению на ИЯ.

Мы согласны с А. А. Леонтьевым, который определяет смысловое чтение 
как «восприятие графически оформленной текстовой информации и ее пере-
работку в личностно-смысловые установки в соответствии с коммуникатив-
но-познавательной задачей» (Леонтьев, 1976, с. 47). Подчеркнем, что при по-
ступлении в высшее учебное заведение по специальности экономического 
профиля студенты не обязаны сдавать экзамен по ИЯ. Хотя и считается, что 
к концу 9-го класса ученики должны овладеть смысловым чтением, но в дейст-
вительности уровень владения смысловым чтением на ИЯ довольно невы сок. 
Практический опыт показывает, что студенты неязыкового профиля но в пре-
имущественном большинстве не только не обладают высоким уровнем смыс-
лового чтения на ИЯ, но и часто даже не владеют техникой смыслового чтения 
вслух и тем более про себя, что не позволяет им развивать умения смыслового 
чтения до необходимого уровня владения при освоении ИЯ для профессио-
нальных целей.
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Методология исследования

Методологическую основу исследования составляет аксиологический под-
ход, представленный идеями А. К. Крупченко, Н. В. Барышникова, Е. Г. Таре-
вой, Н. В. Языковой и др., которые в своих трудах выделяют и классифицируют 
педагогические ценности, обосновывают необходимость развития ценностных 
установок, а также предлагают методологические аспекты для внедрения 
ценност ного подхода.

Среди методов исследования выделим следующие: сравнительно- сопо-
ставительный — использован для анализа УМК по английскому языку; наблю-
дения, анкетирования и эксперимента — применен для осуществления прак-
тической реализации разработанной модели обучения; качественного и коли-
чественного анализа — задействован для оценки результатов работы.

Ход исследования

Исследование включает в себя три этапа.
I. Мы изучили возможности аксиологического подхода с точки зрения 

реализации ценностного компонента обучения ИЯ. Рассмотрели основные 
положения аксиологического подхода, систему ценностей и технологии, при-
меняемые для их формирования, определили критерии оценки учебно-мето-
дических материалов.

II. Провели анализ УМК для обучения английскому языку студентов эконо-
мических специальностей, принимая во внимание наличие в них ценностного 
компонента, а также соответствие представленных ценностных установок 
традиционным отечественным ценностям.

III. Отобрали необходимые принципы для эффективного обучения смысло-
вому чтению студентов на основе аксиологического подхода с учетом тради-
ционных ценностей и провели первичное апробирование.

Рассмотрим каждый этап подробнее.
Этап 1. Система ценностей для реализации целей в лингводидактике 

опирается на аксиологический подход, исследующий «категорию “ценность”, 
характеристики, структуры и иерархии ценностного мира, его онтологиче-
ский статус, а также природу и специфику ценностных суждений» (Гри-
нев-Гриневич, Сорокина, Викулова, 2021, c. 223). С точки зрения примене-
ния в лингводидактике целью аксиологического подхода служит развитие 
ценностных ориентаций обучающихся при обучении ИЯ и культуре в ходе 
сравнения и анализа ценностей своей и иной культуры. При рассмотре-
нии ценностей с точки зрения педагогики в центре внимания оказывают ся 
«нравст венные и эстетические нормы, выработанные человеческой куль-
турой и являющиеся продуктами общественного сознания» (Дьячкова, 
2007, c. 81). Ряд ученых придерживается мнения, что ценности находятся 



 

194 ВЕСТНИК МГПУ ■ СЕРИЯ «ФИЛОЛОГИЯ. ТЕОРИЯ ЯЗЫКА. ЯЗЫКОВОЕ ОБРАЗОВАНИЕ»

в иерархическом порядке. Например, Г. В. Валеева и Н. Л. Богомазова приво-
дят их обобщенную иерархию:

– высшие ценности олицетворяют ценности как для индивида, так и для об-
щества; 

– витальные ценности касаются основных потребностей, таких как здоро-
вье, качество жизни и безопасность;

– терминальные ценности выражают идеалы, в то время как инструмен-
тальные ценности представляют собой средства для их достижения;

– духовные ценности отражают внутренние убеждения и принципы чело-
века;

– социальные ценности символизируют общечеловеческие идеалы и нормы 
(Валеева, Богомазова, 2017).

В ранее упомянутом Указе Президента РФ от 09.11.2022 перечислены 
следующие традиционные ценности: «жизнь, достоинство, права и свобо-
ды человека, патриотизм, гражданственность, служение Отечеству, высокие 
нравст венные идеалы, крепкая семья, созидательный труд, приоритет духовно-
го над материальным, гуманизм, милосердие, справедливость, коллективизм, 
взаимопомощь и взаимоуважение, историческая память и преемственность 
поколений, единство народов России» (Указ Президента РФ, 2022, с. 2). Учиты-
вая вышесказанное, можно выделить четыре основные группы ценностей: 
духовные, общечеловеческие, национальные и общественно-политические. 
Это позволяет определить критерии анализа содержания учебных пособий / 
рабочих программ неязыковых вузов с точки зрения наличия в них ценност-
ного компонента. Использование ценностного анализа, а также поиск «поло-
жительных ценностей» помогает эффективно строить межкультурный диалог 
(Герасимова, 2016, с. 97).

Этап 2. Для оценки наличия ценностного компонента обучения мы про-
анализировали УМК для неязыковых вузов экономических специальностей. 
Пособия отобрали исходя из рейтинга высших учебных заведений RAEX 
по направлению «Экономика» за 2023 год (RAEX). В их число вошли следую-
щие издания:

1. Учебное пособие «Английский язык для предпринимателей»1 (Акимова, 
Горшкова, Шарабарина, 2024). 

Используется в Московском государственном университете им. М. В. Ломо -
носова. По словам авторов книги, цель курса заключается в ознакомлении 
студентов с ведением бизнеса на английском языке, поэтому они используют 
аутентичные материалы, написанные для предпринимателей и экономистов. 
Издание состоит из восьми модулей, посвященных экономической или биз-
нес-тематике, и рассчитано на 72 академических часа. Последний модуль — 

1    Акимова О. А. Английский язык для предпринимателей. English for entrepreneurs (B1-B2): учеб-
ное пособие для вузов / О. А. Акимова, И. В. Горшкова, Н. Э. Шарабарина. М.: Юрайт, 2024. 
172 с. (Высшее образование).
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Same but different — раскрывает особенности ведения международного бизне-
са, освещает различия культур, а также манер поведения и общения. Пособие 
имеет коммуникативную направленность, содержит большое количество раз-
нообразных заданий для отработки лексики, чтения, грамматики и говорения. 
После каждого модуля дан case study в рамках специальности обучающихся.

2. Учебник «Английский язык для экономистов»2 (Левченко, Долгалёва, 
Мещерякова, 2023).

Им пользуются студенты Российской академии народного хозяйства и го-
сударственной службы при Президенте РФ. Цель курса — формирование 
иноязычной коммуникативной компетенции во всех сферах: бытовой, про-
фессиональной и учебной. УМК включает в себя три раздела: общий, ака-
демический и профессиональный английский язык; рассчитан на 108 часов. 
Профессиональный английский язык изучается на основе тем про деньги, 
банки, финансы, финансовые рынки и др. Пособие основано на лексическом 
подходе, содержит большое количество заданий на отработку лексики и выво-
да ее в речь.

3. Учебник и практикум «Английский язык в бизнес-информатике»3 (Чики-
лева, Авдеева, Есина, 2024).

Учебник и практикум для вузов рассчитан на 72 часа. По нему учатся 
студенты Финансового университета при Правительстве РФ. Его отличает 
наличие большого количества текстов, используемых для разбора изучаемой 
лексики, ввода нового материала, отработки умений говорения и др. Тексты 
имеют экономическую направленность: экономика, корпорации, интернет-биз-
нес, цифровая экономика и др. В издании отсутствуют темы общего содержа-
ния или темы, связанные с культурными особенностями стран.

4. Учебник и практикум «Английский язык для экономистов»4 (Баранов-
ская и др., 2024).

Учебник используют в Национальном исследовательском университете 
«Высшая школа экономики». Курс разработан для студентов экономических 
направлений, которым необходимо развивать профессиональное общение 
в этой сфере. Учебник состоит из двух частей: Student’s book и Workbook. 
В пособии 10 модулей экономической направленности. Они соответствуют 
классической тематике учебных дисциплин «Экономика» и «Макроэконо-
мика», что позволяет лучше усвоить материал и глубже погрузиться в тему. 

2    Левченко В. В. Английский язык для экономистов (A2-B2): учебник для вузов / В. В. Лев-
ченко, Е. Е. Долгалёва, О. В. Мещерякова. 2-е изд., испр. и доп. М.: Юрайт, 2023. 408 с. 
(Высшее образование). 

3    Чикилева Л. С. Английский язык в бизнес-информатике. English for Business Informa-
tics (B1-B2): учебник и практикум для вузов / Л. С. Чикилева, Е. Л. Авдеева, Л. С. Есина. 
2-е изд., перераб. и доп. М.: Юрайт, 2024. 196 с. (Высшее образование).

4    Английский язык для экономистов (B1-B2): учебник и практикум для среднего профес-
сионального образования / Т. А. Барановская [и др.]; отв. ред. Т. А. Барановская. 3-е изд., 
перераб. и доп. М.: Юрайт, 2024. 470 с. (Профессиональное образование).
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Пособие имеет коммуникативную направленность, нацелено на отработку 
говорения, письма, новой лексики.

5. Рабочая программа по дисциплине «Английский язык»5 (Исламова, 
2022).

Рабочая программа, применяемая в Санкт-Петербургском государственном 
университете (СПбГУ), предусматривает использование учебника Language 
leader6 издательства Pearson. В первом семестре студенты изучают темы «Здо-
ровье», «Мода и потребительство», «Технологии». Каждую тему рассматри-
вают очень подробно, выполняют задания на отработку говорения, пись-
ма, чтения и аудирования. Отдельно тщательно разбирают грамматические 
темы.

Приведем результаты анализа содержания УМК с точки зрения наличия 
материала для формирования национально-культурной идентичности студента 
(рис. 1). Все УМК имеют экономическую направленность, поэтому ценност-
ный компонент содержания выражен незначительно.

Рис. 1. Использование ценностного компонента в УМК
Fig. 1. Using the value component in teaching materials

Диаграмма показывает, что в пособиях О. А. Акимовой и Л. С. Чикиле-
вой ценностный компонент представлен в меньшей степени. В учебниках 
В. В. Левченко и Т. А. Барановской примерно одинаковый процент ценностно 

5    Исламова А. К. Рабочая программа по дисциплине «Английский язык». СПбГУ: [б. и.], 
2022.

6    Cotton D. Language leader. Intermediate. Coursebook. Pearson Education, 2016.
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ориентированных заданий. В пособии Language leader ценностный компонент 
раскрыт наиболее широко, однако стоит сказать, что это пособие использует-
ся для обучения английскому языку для деловых целей и имеет общие темы 
для изучения, в то время как остальные пособия разработаны для конкретной 
специальности экономического профиля и в значительной степени направлены 
на развитие английского языка в этой сфере употребления.

Рассмотрим классификацию ценностей в разрезе по каждому УМК. В таб ли-
це 1 дан сводный анализ ценностных характеристик УМК.

Таблица 1/  Table  1
Анализ ценностей в УМК по специальностям экономического профиля

Analysis of values in textbooks for economics majors
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Права – – 2 2
Труд 1 2 1 – 2
Уважение – 1 2 2 – 
Жизнь и здоровье 3 1 3 – 4
Карьера 2 3 3 4 3
Свобода – – – 2 2
Потребление 5 1 – – 2
Деньги 7 3 8 1 3
Семья – – 2 – 2
Образование 1 – 5 – 4
Иное 3 1 2 1 3

В учебном пособии «Английский язык для предпринимателей» (О. А. Аки-
мова, И. В. Горшкова, Н. Э. Шарабарина) наиболее значимы материальные 
ценности, а именно деньги (и карьера как компонент успеха и гарантия мате-
риальных благ). Понятие ценности труда встречается также достаточно часто 
(17 % от всех ценностно ориентированных заданий). На последнем месте 
по частотности отсылок понятия взаимоуважения и потребления. При срав-
нении с традиционными ценностями совпадения в УМК представлены в виде 
таких категорий, как жизнь, взаимоуважение и труд.

В учебнике В. В. Левченко, Е. Е. Долгалёвой, О. В. Мещеряковой «Англий-
ский язык для экономистов» наиболее распространено понятие деньги, что 
легко объяснить с точки зрения его использования как пособия для экономи-
стов. Ценности образование и карьера встречаются с одинаковой частотно-
стью, за ними следуют ценности здоровье, семья, наука и уважение. В данном 
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издании отражены традиционные российские ценности: здоровье (жизнь), семья, 
уважение, труд.

В учебном пособии Л. С. Чикилевой, Е. Л. Авдеевой, Л. С. Есиной «Англий-
ский язык в бизнес-информатике» наиболее широко даны ценности карьера, 
деньги, права, взаимоуважение, далее следуют свобода и безопасность. УМК 
имеет узкоспециализированную направленность, часто используются CLIL-тех-
нологии для освоения той или иной темы. Традиционные российские ценности 
выражены в трех категориях: права, свобода, взаимоуважение.

Учебник Т. А. Барановской с соавторами «Английский язык для экономи-
стов» имеет экономическую направленность, чем объясняется преобладание 
понятий деньги и потребление. Значительную долю занимают понятия жизнь 
и здоровье, а также карьера и справедливость. Традиционные российские 
ценности отражают понятия жизнь, справедливость, историческая память, 
труд. Несмотря на большие возможности для формирования традиционных 
ценностей при использовании УМК, в нем присутствует понятие потребления, 
которое является противоположным духовным ценностям и формирует ценно-
сти, несвойственные традиционному российскому обществу.

Учебник Language leader, применяемый в СПбГУ, имеет широкий спектр 
представленных в нем ценностей, наиболее частотно используются: жизнь, 
образование, карьера, деньги. При сопоставлении с традиционными россий-
скими ценностями следует выделить такие категории, как семья, гуманизм, 
жизнь, права, труд, милосердие, свобода.

Проведенный анализ показывает, что УМК несут в себе ценностный ком-
понент содержания, однако не все издания направлены на формирование 
традиционных ценностей. Более того, часто преобладают несвойственные 
традиционным ценностям категории (материальные ценности и потребление), 
что препятствует формированию национальной идентичности студентов.

Этап 3. Обучение смысловому чтению на основе аксиологического подхо да.
Успешное формирование национальной идентичности и системы ценно-

стей студентов возможно при условии соблюдения принципов аксиологиче-
ского подхода.

Н. В. Языкова к основным принципам аксиологического подхода, непо-
средственно влияющим на формирование ценностного компонента иноязыч-
ной компетенции, относит следующие:

1) «принцип аксиологичности иноязычного образования» (Языкова, 2023, 
с. 26), который подразумевает изучение иной и своей культуры посредством 
ценностей;

2) «принцип развития социокультурной среды» (Там же), в котором отра-
жается значимость воспитания на основе формирования национальной идентич-
ности;

3) «принцип диалога ценностей» (Там же); на основе анализа общечелове-
ческих ценностей, ценностей своей и иной культуры возникают возможности 
межкультурной коммуникации;
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4) «принцип учета эмоционально-чувственной сферы обучающихся» 
(Там же) необходим при отборе содержания обучения ИЯ;

5) «принцип опоры на индивидуальный опыт обучающихся» (Там же);
6) «принцип активизации форм самооценки, саморефлексии, самовоспита-

ния» (Там же), направленных на развитие ценностных ориентаций студентов.
Чтение — основа обучения ИЯ в неязыковом вузе: посредством текста 

вводится новая лексика, грамматика и отрабатывается говорение и письмо. 
Одна из целей обучения английскому языку в рамках курса для неязыковых 
вузов — обучение чтению профессионально направленных текстов на ИЯ 
для успешного завершения обучения в целом (Agustina, 2014). Более того, 
в соот ветствии с проведенными исследованиями применение аутентичных 
текстов при обучении чтению повышает общую успеваемость студентов 
(Sasabone, Jubhari, Bashar, 2023). Так, важность обучения иноязычному чтению 
студентов неязыковых вузов является очевидной. Для эффективной работы 
при обучении смысловому чтению студентов на ИЯ, а также для проведения 
ценностно-смыслового анализа культур необходимо добавить следующие 
принципы для закрепления материала:

Общедидактический принцип активности для эффективного анализа и глу-
бокого понимания прочитанного текста, что способствует качественному 
восприя тию и пониманию идеи текста.

Частнодидактический принцип компаративности, который состоит в вы-
делении общего в ценностях родной и иной культуры и содействует форми-
рованию студентом собственного мнения по изучаемой проблеме. В рамках 
изучения английского языка студентами экономического профиля следует 
анализировать особенности экономических аспектов иной и своей культуры, 
что помогает развивать не только межкультурную, но и профессиональные 
компетенции будущих экономистов.

Реализация концепции аксиологического подхода к обучению смысловому 
чтению возможна посредством современных технологий (например, роле-
вые игры, case study, проектная деятельность, анализ текста, дебаты и др.), 
позволяющих повысить мотивацию студентов, глубже осмыслить и осознать 
свою позицию по дискуссионной проблеме.

Мы провели первичную апробацию обучения смысловому чтению на основе 
аксиологического подхода в Институте международных экономических связей 
среди второкурсников, обучающихся по направлению «Экономика». Уровень 
владения английским языком у студентов А2-В1. В качестве ценностного ориен-
тира на занятии мы выбрали категории жизнь и здоровье, при этом использовали 
технологии проблемного обучения. Цель первичной апробации заключается 
в проверке методики обучения в реальных условиях образовательного процесса 
и получении обратной связи от студентов. Обучение смысловому чтению на ИЯ 
на основе аксиологического подхода предусматривает семь этапов: 1) подгото-
вительный, 2) предтекстовый, 3) текстовый; 4) аналитический, 5) межкультурно- 
аналитический, 6) ценностного анализа, 7) рефлексии. Рассмотрим их подробнее.
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Этап 1. Цель — актуализация знаний студентов в ходе обсуждения темы 
и подготовка к анализу информации. Обучающимся дано облако слов по выбран-
ной теме. Они отвечают на вопросы и анализируют связь между словами, опре-
деляют тему занятия.

Этап 2. Даны два задания на новую лексику для снятия возможных трудно-
стей при прочтении.

Этап 3. Студенты читают текст и отвечают на вопросы.
Этап 4. Цель — анализ, осмысление и сопоставление взаимосвязи питания 

и здорового образа жизни с продолжительностью жизни. Участники проходят 
опрос на тему здорового питания и принимают участие в беседе, в ходе кото-
рой оценивают свой результат.

Этап 5. Студенты в группе анализируют взаимосвязь продолжительности 
и образа жизни в разных странах на материале предложенных текстов и представ-
ляют свои результаты в виде презентаций.

Этап 6. Обоснование необходимости ведения здорового образа жизни с точ-
ки зрения экономического роста государства. Студенты работают в двух груп-
пах и доказывают необходимость поддержания здорового образа жизни народа 
с позиции государства.

Этап 7. Участвуя в онлайн-опросе, студенты оценивают практическое за-
нятие, осмысляют трудности и результативность своей работы. Обучающие ся 
подчеркивают важность обсуждения проблемы и отмечают, что узнали много 
нового для себя. Некоторые студенты выделяют такие трудности, как тех-
нические проблемы и недостаточное количество времени. Несмотря на это, 
все активно вовлечены в занятие и участвуют в дискуссиях. Цели заключитель-
ного этапа: применить полученные знания; развить критическое мышление; 
закрепить усвоенный материал. В качестве домашнего задания студентам 
предложено провести анализ своего образа жизни и обозначить возможные 
изменения для сохранения здоровья организма.

Таким образом, апробация позволяет сделать вывод о целесообразности 
использования аксиологического подхода к обучению чтению на английском 
языке.

Заключение

Современное развитие страны диктует необходимость формирования нацио-
нальной идентичности; осознания и приятия традиционных ценностей и векто-
ров развития государства. При этом использование аксиологического подхода 
является оптимальным решением. Обращение к ценностной составляющей 
содержания наиболее эффективно при обучении гуманитарным дисциплинам, 
в неязыковых вузах ИЯ представляет собой одну из немногих возможностей 
реализации воспитательного компонента образования. Обучение ИЯ и куль-
туре проис ходит в процессе работы с текстовой информацией; следовательно, 
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требует ся интеграция аксиологического подхода к обучению смысловому чте-
нию на ИЯ с учетом принципов обучения, а также с применением современных 
технологий обучения, направленных на глубинный анализ прочитанного.

Проведенный анализ УМК и первичное апробирование дают право сделать 
вывод о потребности экспериментально апробировать сформулированную 
гипотезу и модель обучения, основанную на применении ценностного подхода 
к обучению ИЯ, включенного в содержание учебного курса в формате текстов 
и заданий, позволяющих развивать умения смыслового чтения до необходимо-
го уровня владения при освоении ИЯ для профессиональных целей. Ближай-
шая перспектива исследований видится во внедрении в процесс обучения 
специального учебного пособия, предусматривающего развитие отечественных 
традиционных ценностей средствами английского языка.
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